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Songs -

HOLY FOREVER

PRABHU GOPPA KARYAMULU CHESENANI
DHANYAWAD KE SAATH

| GAVE MY LIFE FOR THEE

DEVUNI STHUTHINCHA RANDI

ANOTHER YEAR IS DAWNING!

YESU MANATHO NUNDAGAA

STANDING ON THE PROMISES
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A thousand generations ,falling down
In worship

To sing the song of ages to the Lamb
And all who’ve gone before us, and all
who will believe

Will sing the song of ages to the Lamb



Your name is the highest

Your name is the greatest

Your name stands above them all
All thrones and dominions

All powers and positions

Your name stands above them all



And the angels cry, “Holy”
All creation cries, “Holy”
You are lifted high, holy
Holy forever



If you’ve been forgiven, if you’ve been
redeemed

Sing the song forever to the Lamb

If you walk in freedom, if you bear His name
Sing the song forever to the Lamb
We’ll sing the song forever and amen



And the angels cry, “Holy”
All creation cries, “Holy”

You are lifted high, holy

Holy forever

Hear Your people sing, “Holy”
To the King of kings, holy

You will always be holy

Holy forever



Your name is the highest

Your name is the greatest

Your name stands above them all
All thrones and dominions

All powers and positions

Your name stands above them all



Your name is the highest

Your name is the greatest

Your name stands above them all
All thrones and dominions

All powers and positions

Your name stands above them all



And the angels cry, “Holy”
All creation cries, “Holy”

You are lifted high, holy

Holy forever

Hear Your people sing, “Holy”
To the King of kings, holy

You will always be holy

Holy forever
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Prabhu Goppa Kaaryamulu Chesenani
Manamuthsahinchedhamu (2)

Prabhu Goppa Melula Varshamu Manapai
Kuripinche Nahaa (2)
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Aahaa Sthothramu Sthothramulu — Inthavaraku
Kaache (2)
Paathrulamugaa Sevinthumu (2)
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Daiva Kaaryamulu Janamula Madhya — Prasidhdhi
Cheyudhamu (2)

Devuni Aashcharya Kaaryamu Manalo —
Dhyaaninchi Paadedhamu (2)
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Aahaa Sthothramu Sthothramulu — Inthavaraku
Kaache (2)
Paathrulamugaa Sevinthumu (2)
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Noothana Kaaryamulu Cheyuvaadu — Prabhu
Vaashcharyakarudu (2)

Balamagu Kaaryamulu Cheyuvaadaayane
Dhairyamugaa Paadedham (2)
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Aahaa Sthothramu Sthothramulu — Inthavaraku
Kaache (2)
Paathrulamugaa Sevinthumu (2)
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Manakenno Vaagdhaanamu Lichche — Mana
Manubhavinchithimi (2)

Ghanathaa Mahima Prabhaavamu Prabhunake
Hallelooyaa Amen (2)
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Aahaa Sthothramu Sthothramulu — Inthavaraku
Kaache (2)
Paathrulamugaa Sevinthumu (2)
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Dhanyavaad Ke Saath Stuti Gaoonga-
He Yeeshu Mere Khuda-

Upakaar Tere Hai Beshumaar-

Koti Koti Stuti Dhanyavaad-(2)
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Yogyata Se Badh Ke Diya —

Hal Apnee Daya Se Toone Mujhe (2)
Maangane Se Jyaada Mila Mujhe —
Aabhaaree Hoon Prabhu Main (2)



Dhanyavaad Ke Saath Stuti Gaoonga-
He Yeeshu Mere Khuda-

Upakaar Tere Hai Beshumaar-

Koti Koti Stuti Dhanyavaad-(2)
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Too Hal Sachcha Jinda Khuda —
Tujh Par Hee Bharosa Mera (2)
Seva Pooree Karake Paoon Inaam —
Prabhu Aisa Do Varadaan (2)
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Dhanyavaad Ke Saath Stuti Gaoonga-
He Yeeshu Mere Khuda-

Upakaar Tere Hai Beshumaar-

Koti Koti Stuti Dhanyavaad-(2)

Koti Koti Stuti Dhanyavaad-
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| gave My life for thee,

My precious blood | shed,

That thou mightst ransomed be,
And quickened from the dead,

| gave, | gave My life for thee,
What hast thou given for Me?

| gave, | gave My life for thee,
What hast thou given for Me?



My Father’s house of light,
My glory-circled throne

left for earthly night,

~or wanderings sad and lone;
eft, | left it all for thee,

Hast thou left aught for Me?
eft, | left it all for thee,

Hast thou left aught for Me?




| suffered much for thee,

More than thy tongue can tell,

Of bitterest agony,

To rescue thee from hell;

|'ve borne, I’ve borne it all for thee,
What hast thou borne for Me?

|’ve borne, I’ve borne it all for thee,
What hast thou borne for Me?



And | have brought to thee,
Down from My home above,
Salvation full and free,

My pardon and My love;

| bring, | bring rich gifts to thee,
What hast thou brought to Me?
| bring, | bring rich gifts to thee,
What hast thou brought to Me?
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The best book to read is the Bible
The best book to read is the Bible
If you read it everyday

It will help you all the way
Oh, the best book to read is the Bible
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Patimpa shreshta grandhamu Bible
Patimpa shreshta grandhamu Bible
Anudinam patinchina, Prema thoda nadupunu
O! Patimpa shreshta grandhamu Bible
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Duniya Mein Sabse Pyari Pusthak Bible (2)
Pade Jo Usko Roj - Barroj

Samne Khatra Koi Na Ho

O! Duniya Mein Sabse Pyari Pusthak Bible
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Devuni Sthuthincharandi -
Gatha Samvathsaramuna Kaapaaden (2)

Keedu Manalanu Cherakanu (2)
Koti Keedula Nundi Kappadinatti - Mahaa
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Devuni Sthuthincharandi -
Gatha Samvathsaramuna Kaapaaden (2)
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Kotlakoladhi Maraninchiri -

Mana Michchata Cheriyunnamu (2)
Kashtamula Bapi Manala Ninka (2)
Jagamuna Jeevithuluga Nunchinatti - Mahaa
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Devuni Sthuthincharandi -
Gatha Samvathsaramuna Kaapaaden (2)



a:ﬁe:i) OPH0ZF R0 D) &V -

Q&) & FPo°GSod (2)
BDEOHo° Oy (2)

e BDe$ sPOoSANV PG - VI

Vathsararaambhamuna Ninu Me -
Mokkatiga Naaraadhimpa (2)

Daivakumara Krupanimmu (2)

Maa Jeevitha Kaalamanthayu Paadi - Mahaa
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Devuni Sthuthincharandi -
Gatha Samvathsaramuna Kaapaaden (2)
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Prathi Samvathsaramunu Mamu Joodumu -
Durgamulo Mamu Cherchumayyaa (2)
Daatunapudu Nee Sannidhini (2)

Choopi Dairyamu Nitchchi Odarchumayyaa —
Mahaa
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Devuni Sthuthincharandi -
Gatha Samvathsaramuna Kaapaaden (2)
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Sthothrinthumu Prabhuva Nee Padamula -
Sakalasheervaadhamula Nimmu (2)
Prematho Prabhutho Nunda (2)

Netti Yapadha Lekaa, Brovu Mamen - Prabhu
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Devuni Sthuthincharandi -
Gatha Samvathsaramuna Kaapaaden (2)

Keedu Manalanu Cherakanu (2)
Koti Keedula Nundi Kappadinatti - Maha
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Devuni Sthuthincharandi -
Gatha Samvathsaramuna Kaapaaden (2)
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Another year is dawning!
Dear Father, let it be,

In working or in waiting,
Another year with Thee;
Another year of leaning
Upon Thy loving breast,
Another year of trusting,
Of quiet and happy rest.



Another year of mercies,
Of faithfulness and grace;
Another year of gladness
In the shining of Thy face;
Another year of progress,
Another year of praise,
Another year of proving
Thy presence all the days.




Another year of service,

Of witness for Thy love;
Another year of training
For holier work above.
Another year is dawning!
Dear Father, let it be

On earth, or else in heaven,
Another year for Thee.
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Yesu manatho nundaga dairyamutho saaguchu-
katihna maargamainanu venukaku thirugamu-(2)
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Paatha sangatulanniyu gatinche maralaraavuga —(2)
Yesu nandu kroththavai nootanamuga nadupunu —(2)
Yesu prabhuni yaajnalu adbuthamuga dorikenu —(2)
parama darshana mandundi tholagi pomu yennadu-(2)
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Yesu manatho nundaga dairyamutho saaguchu
katihna maargamainanu venukaku thirugamu
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Dukkha roga baadhalu kaligina chintinchaka-(2)
Yesu naama manduna pondedamu shakhtini —(2)
alpa kaalayaatralo gonugu sanugu lundaka —(2)
prati paristiti yandu thrupti chendi yundumu-(2)



DOD ; aDXV DRSS W0t SO FrHed
E8:5 PGS DWELDH ADriaw

Yesu manatho nundaga dairyamutho saaguchu
katihna maargamainanu venukaku thirugamu
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Kristu Yesu manasune manamu kaligi =yundamu —(2)
Eershya krodha virodhamul vidichi prema choopedam?2
Naagati meeda chethini unchi venuka tirugamu —(2)
Yesu vaipu choochuchu aayana thoda nadachedam-(2)
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Yesu manatho nundaga dairyamutho saaguchu
katihna maargamainanu venukaku thirugamu
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Manalo paatha purushuni champedamu siluvalo - (2)
Antaranga purushunandu balamunu pondedamu —(2)
Aatmeeya jeevitambulo unnatha staanamu pondedam-2
Shareera itchcha lanniyu anaga drokki vesedam (2)
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Yesu manatho nundaga dairyamutho saaguchu
katihna maargamainanu venukaku thirugamu
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Standing on the promises of Christ my King
Through eternal ages let His praises ring
Glory in the highest | will shout and sing
Standing on the promises of God.



Standing, standing

Standing on the promises of God my Savior
Standing, standing

I'm standing on the promises of God.




Standing on the promises that cannot fail
When the howling storms of doubt and
fear assail

By the living Word of God | shall prevail
Standing on the promises of God.



Standing, standing

Standing on the promises of God my Savior
Standing, standing

I'm standing on the promises of God.




Standing on the promises of Christ the
Lord

Bound to Him eternally by love's strong
cord

Overcoming daily with the Spirit's sword
Standing on the promises of God.



Standing, standing

Standing on the promises of God my Savior
Standing, standing

I'm standing on the promises of God.




Standing on the promises | cannot fall,
Listening every moment to the Spirit's call
Resting in my Saviour as my all in all
Standing on the promises of God.



Standing, standing

Standing on the promises of God my Savior
Standing, standing

I'm standing on the promises of God.




Standing on the promises of Christ my King
Through eternal ages let His praises ring
Glory in the highest | will shout and sing
Standing on the promises of God.



Standing, standing

Standing on the promises of God my Savior
Standing, standing

I'm standing on the promises of God.




Standing on the promises that cannot fail
When the howling storms of doubt and
fear assail

By the living Word of God | shall prevail
Standing on the promises of God.



Standing, standing

Standing on the promises of God my Savior
Standing, standing

I'm standing on the promises of God.




Standing on the promises of Christ the
Lord

Bound to Him eternally by love's strong
cord

Overcoming daily with the Spirit's sword
Standing on the promises of God.



Standing, standing

Standing on the promises of God my Savior
Standing, standing

I'm standing on the promises of God.




Standing on the promises | cannot fall,
Listening every moment to the Spirit's call
Resting in my Saviour as my all in all
Standing on the promises of God.



Standing, standing

Standing on the promises of God my Savior
Standing, standing

I'm standing on the promises of God.
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BETHANY WEEKLY MEETINGS

GOOD NEWS KIDS' BIBLE CLUB

\WEEKLY BIBLE STUDY
(TBD : Chapter XX)

WEEKLY BROTHERS TELE PRAYER
WEEKLY SISTERS TELE PRAYER
\WORSHIP SERVICE

MONTHLY SISTERS MEETING
MONTHLY FASTING PRAYER
MONTHLY CHURCH PRAYER
MONTHLY YOUTH MEETING
GOSPEL OUTREACH

EVENING WORSHIP SERVICE: FOR STUDENTS
(Venue: University City)

EVERY WEDNESDAY @ 6 - 7 PM

EVERY WEDNESDAY @ 8 - 9 PM

EVERY WEDNESDAY @ 9 - 10 PM
EVERY WEDNESDAY @ 9 - 10 PM
EVERY SUNDAY @ 10 AM -1 PM
1ST SUNDAY @ 2 - 3PM
1ST SATURDAY @ 8 AM - 11 AM
3RP FRIDAY @ 7:30 PM -10:30 PM
4™ FRIDAY & 7:30 PM -9:30 PM
SUNDAY @ 2 - 3 PM
EVERY SUNDAY @ 4 - 5 PM

[

@WWW .BETHANYHOUSEOFWORSHIP.ORG






HAPPY NEW YEAR
2026!

@WWW .BETHANYHOUSEOFWORSHIP.ORG



